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2200  nagrad, vrednih nad 50.000 Din,
razdeli Družinski tednik „Roman" svojim  naročnikom

(Vse podrobnejše na 4 .  strani)

Za zidovi ljubljanskega Gradu
P r etres ljiv e  z g o d b ic e  o p reb iv a lc ih  V ite šk e  d voran e

Tri, štiri vršite v dnevnem  časo
pisju nam  pogosto razgalijo  večje 
tragedije  k akor m arsikateri članki 
z debelim i tristolpčnim i naslovi. 
T raged ije  so to tistih  ljud i, ki 
bi se jih  n a jra jši ognili, kadiar jih  
srečamo. O d sram u nad samim se
boj. Ker so oblečeni v cape. Ker 
jim  je  glad oglodal obraz in osu
šil telo. Ker so večji sirom aki od 
beračev.

Ne, niso berači. Berača srečaš, 
mu vržeš d inar v klobuk in greš 
dalje. Berač je  pač berač. Siromak 
je, toda svoj poklic ima: živi od 
m ilodarov. O ni drug im a ne žive od
llltloiiarov, ti« em u ja  Žrtve so.
dolžne žrtve tiste pošasti, ki ji p ra 
vimo danes „k riza“ ali pa g o s p o 
darska stagnacija"...

Sram  nas jih  je  in sram  nas je  
pred njimi. K er so nam  živ očitek, 
nam, ki hodimo spodobno oblečeni 
in nam  ne gleda lako ta  iz oči. Ker 
vemo, da bi m orali nekaj zan je sto
riti, pa ne sitorimo.

Vc

„Umrl je  in zapustil v Viteški 
dvorani na ljub ljanskem  G radu 
d e v e t  nepreskrb ljen ih  otrok. L ju 
dje, spomnite se teh črvičev, ki hi
ra jo  v V iteški dvorani!"

Pako nekako se je  glasila drob
na vest, ki nam  je  odkrila  trage
d ijo  nesrečne družine v Viteški 
dvorani na ljub ljanskem  G radu. In 
traged ijo  petih, šestih d rug ih  d ru 
žin, ki v največ ji bedi in obupu ča
k a jo  na G radu  odrešitve.

Na dvorišču prostranega g ra j
skega dvorišča sem ga srečal. Sko
ra j opotekal se je. K akor v omotici 
je  stopal čez dvorišče. O gniti se 
me je  hotel. Nagovoril sem ga in gu 
prosil, naj mi pokaže, k je  je  tako 
zvana viteška dvorana. T ista dvo
rana, k je r  so si nekdaj vsega dobre
ga siti vitezi v razkošju  in s ija ju  
preganjali dolgčas z gostijam i, žen
skami in igrami — dvorana, k je r  
danes lju d je  še za kruh nimajo.

Začel mi je  pripovedovati o svo
jem  žalostnem ž iv ljen ju . Pohlevno, 
mirno je  pripovedoval. Ležal je  več 
mesecev v bolnišnici. Ko jo  je  pol- 
zilrav zapustil (docela ozdraveti ni 
mogel, k er je  m oral naprav iti pro^ 
štor drugim , še hu je  bolnim), mu je  
rekel lastnik podjetja, k je r  je  bil 
v službi, da je  kriza, da ga ne po
treb u je  več...

Pohlevno je  govoril. Ni bilo več 
moči v njem  za obup in sovraštvo. 
Preveč je  bil izčrpan, bolan in se
stradan. In njegove poslednje bese
de so bile: „Beračiti ne smemo, k ra 
sti ne smemo — živi pa ne moremo 
ped zemljo!"

Te besede so mi 
njegov obup. Besede, ki

neba.'S trašen opomin so. Vsem nam 
ped Gradom . Te besede so izpoved 
vseh. ki um irajo  v bedi in-gnevu na 
Gradu.

Pokazal mi je  tudi svojo ,,8obo“. 
M račna je, m rzla in zatohla. V kotu 
sta se igrala dva bleda in bolna 
otroka, oblečena v cunje. Žene ni

kuhinjo. Doma je  bila samo žena z 
m lajšim a otrokom a. S tarejši fant je  
biil v šoli. Mož dela v neki lju b ljan 
ski tovarni. Žena je  še mlada, ven
dar so ji skrbi že razorale obraz. 
Ko sem jo  vprašal, kako živi, se je  
razvnela. Zdela se mi je  k ak o r člo
vek, ki se potaplja in kriči, kriči 
na pomoč. Kar bruhalo  je  iz nje.

Da, človek v obupu vedlno odkri
to govori. Mi, ki živimo pod G ra
dom in niti ne vemo, kaj je  beda in 
lakota, čeprav imamo krizo veno
mer na jeziku, mi smo potuhnjeni, 
neodkriti in živimo svoje ž iv ljen je  

neprestanem  zabav ljan ju , k ak o r 
bi nas zdaj zdaj moralo biti konec. 
Bes, naše ž iv ljen je  ni bogvelkaj, to
da na glas nam le še ni treb a  k riča
ti: ..Umiramo od lakote in bolezni, 
pom agajte nam!"

*

\ sakdan ja  je  zgodba te žene. 
ije otroci v cunjah . Mož prinese 

ob sobotah 140 Din. Od tega mu 
za pol litra in za „save". Saj 

to je  vse, kar si privošči po celote
denskem  garan ju . Zdaj pa bo delal 
samo štiri dni na teden. Vmes so še 
prazniki. Za ..stanovanje" bo plačal 
240 D in na mesec. Iz dolgov se ni 
mogoče izkopati. Iz stanovanja so 
jih  že tr ik ra t hoteli vreči, k er niso 
mogli plačati najem nine.

Mlada žena mi je  razkazala vso 
svojo revščino. N jena punčka se je  
je  krčevito držala za krilo  in me 
plaho gledala. O troček še ne razu
me, kaj mamo tišči, le sluti morda, 
fa n te k  pa je  sedel v kotu in boječe 
z očmi sprem ljal m aterine obupne 
k re tn je . F antek  je  razum el vse. 
Zgodaj je  m oral spoznati življenje.

Ta m lada žena je  nekoč poznala 
lepše dni: ko je  im el n jen  mož še 
dober zaslužek, ko je  bila še služki
nja in si je  lahko p rih ran ila  za 
obleko, ki jo  še danes nosi. Potem 
pa je  prišla k riza in z n jo  brezpo
selnost. N jo je  vrgla bolezen. Med 
boleznijo je  šlo n jeno  ure jeno  go
spodinjstvo po zlu.

„Jaz sem že kot ciganka," mi je  
rekla, „toda za o troke mi je... Vsi 
so v cunjah... Ne m orejo med ljudi, 
v šolo..."

Vsa obupana je  m lada mati, ko 
gleda svoje otroke v cunjah. Ves 
dopoldan je  teikala po m estu iz eno 
pisarne v drugo. P rosila je  za 
oblekeo. (Nadaljevanje na'T. str.)

bilo doma, v mesto je  šla, da izpro
si pri ljudeh  vsaj kruha. \  te j sobi 
s tanu je še m lada mati z d vema otro
čičema, ki ji je  odstopil kot. Neza
konska mati je  in se mora preživ
ljati s šivanjem , k er se je  oče n je
nih črvičkov nnharahil jo zapustil

k ru ti

Kdor ne ve, kaj je  siromaštvo, 
naj si ogleda to „sobo“ na G radu. 
Sto petdeset d inarjev  stane na me
sec...

Gvant dela ljudi, cunje pa uši...
Ta od bede strti mož me je  nato 

peljal k drugi družini. Stopil sem v
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P adec iz višine 2000 m etrov
Doživljaj a m er išk eg a  le ta lsk eg a  k ap etan a

Gotovo ni mnogo ljud i, ki bi pa
dli iz višine 2000 m etrov iz letala, 
b rez  padala, pa vendar še ostali pri 
ž iv ljen ju . O itaikem človeku pripo
vedu je  v velezaniinivem  poročilu 
am eriški letalski kape tan  H erbert 
Regling, eden izmed n a jd rznejših  
pilotov am eriškega letalstva. D a j
mo mu besedo!

Bilo je  v m aju  leta 1950, ko je  
new ydrški veleindustri jec I la r ry  
R ow land nenadom a dobil obvestilo, 
da m ora v trgovskih zadevah ne
mudoma v Čikago. K er je  bila stvar 
tako  nujna, da z brzovlakom  ne bi 
mogel o pravem  času priti, si je 
telefonično naročil letalo. Vodstvo 
letališča je  pozvalo mene, da ga 
p repeljem ; ker pa so bila vsa d ru 
ga le ta la  že zasedena, nam a ni k a 
zalo drugega k ak o r da sedeva v 
m ajhen, odprt dvosedežen aparat. 
Vrem e je  bilo že p ri s tartu  vetrov
no in iz Cikaga so poročali o h u 
dih nevih tah  z bliskom  in gromom. 
O betala  se nam a je  to re j vse p re j 
ko p rije tn a  vožnja.

Iz početka je  šlo še dokaj dobro; 
ap a ra t se je  m ed tu lje n je m  in r jo 
venjem  pogumno vrtal skozi v ihar. 
Toda vetrovni sunki so postajali 
vse hu jši in nevarnejši, in najino  
letalo  je  treslo  in prem etavalo, da 
je  bilo jo j. N ek a jk ra t se nam a je  
jerm en, ki sva bila z n jim  p rive
zana k aparatu , nem ilo zategnil 
okoli pasu, k e r se najin i telesi ni
sta mogli tako  iznenada sp rijazn iti 
z nepričakovanim  poskokom  apa
rata . In potem je  prišel trenu tek , 
ki bi bil Rovvlandu tako lahko po
stal usoden.

Letalo se je  bilo nam reč pod sil
nim  sunkom  vetra  strm o vzpelo — 
in isti mah sem začul s sedeža za 
seboj slaboten vzkrik . T akoj sem 
vedel, da se je  m oralo nekaj zgo
diti. O prezno se ozrem nazaj, in 
lahko  si p red stav lja te  m ojo grozo, 
ko vidim, da je  sedež za m enoj p ra
zen! Kaj se je  zgodilo? Jerm en, s 
k aterim  je  bil moj potnik p r itr jen  
k ap ara tu , se je  Utrgal in nenadni 
silni vzpon le ta la  je  Rovvlanda vr
gel s sedeža. Z grozo sem pomislil 
na strašno usodo nesrečneža, v du 
hu sem že videl, kako  je  njegovo 
telo strm oglavilo  iz višine 2000 me
trov  na tla  in se zm astilo v brez
oblično maso. T ak ra t pa začujem  
skozi oglušujoče rohnen je  m otorja 
slaboten k rik . Z vso opreznostjo  se 
vzpnem s sedeža, pogledam  okoli 
sebe — in g lej: tam. čisto zadaj, 
na  repu letala  sedi Rovvland in se 
z nadčloveškim  naporom  svojih sil 
obupno oklepu aparata!

Seveda je  bilo docela nemogoče, 
da bi mu med poletom  priskočil 
na pomoč. P rista ti mi tudi ni bilo 
mogoče, teren  je  bil prenevaren. 
N a jb liž je  letališče pa je  bilo daleč 
n a jm an j če trt u re  vožnje. Ali bo 
R ow land vzdržal tako  dolgo v tem 
strašnem  položaju?

M nogo sr e č e  in u sp eh a  
v  n o v em  letu  1932

želita cenj. naročnikom, bralcem in 
inserentom

uredništvo in upravništvo.

Pognal sem ap a ra t na največjo  
h itrost in se venom er oziral nazaj, 
ali je  Rovvland še na letalu . Siro
m aku so od napora  skoraj stopile 
oči iz jam ic, njegov obraz je  bil 
zaripel in spačene črte  so mi svedo- 
čile, da njegove moči popuščajo. 
Vsak tren u tek  je  utegnila nastopiti 
katastrofa.

Toda tudi n a jb o lj peklenske če
tr t  ure m ora biti konec. Pod seboj 
sem zagledal letališče! Rahlo k akor 
še nikoli sem se spustil na tla in 
ap ara t je  nežno, skoraj nezaznavno 
pristal. V tren u tk u  se je  zbrala 
okoli letala cela četa mož, ki so n a
glo rešili Rovvlanda iz njegovega 
nep rije tnega položaja.

Mož je  imel živce kakor iz je 
kla. Navzlic izčrpanosti in neskon
čni u tru jenosti je  že nekaj m inut 
nato v topli sobi čisto m irno med 
smehom pripovedoval o svojem  do
ž iv lja ju . Ko ga je  vrglo s sedeža, 
je  instinktivno iztegnil roke, da bi 
se kam  p rije l. In aparat, ki se ga

..Zakaj ne bi šlo?" je  nestrpno 
vprašal F red  G ranger. „Saj je  ven
dar tako dobro zasnovano, da se 
sploh ne m ore izjaloviti. Veseli bodi, 
H arry , ko  ti dam  priliko , da se iz
kažeš pri tako  velik i stvari. Če pa 
te  je  res strah  pokazati se za dve 
m inuti v uniform i, pa le k a r povej. 
Potem se pač obrnem  na koga dru- 
gega.“

H arry , v uniform i uslužbenca 
e lek trarn e , se je  nem irno presedel 
na stolu.

„ 0  strahu  ne m ore b iti govora," 
je  rekel naposled. „Toda če ne pod-

• v O««piser
F red  G ranger je  vzdihnil, lo  

ima človek od tega, če se u k v a r ja  
z ljudm i, ki jim  m an jka  pravega 
poleta in ostanejo  zaradi večnih 
„če“ in „am pak“ vedno sredi pota. 
Potegnil je  iz žepa svoje elegantne 
prom enadne obleke zvežčič natis
n jenih  obrazcev e lek trarne , listič 
k arbona in prazen ček. O brn il je  
prvi list v zvežčiču, položil podenj 
ček in skrbno vtaknil vmes karbon.

„Če res n ik ak o r ne bi hotel pod
pisati, se pač lepo posloviš in greš, 
je  nadaljeval. »Potem sem pač vrgel 
denar za tele tiskovine in tvojo un i
formo skozi okno. Seveda bi bilo 
škoda. Toda saj bo podpisal!"

»Prav za p rav  se mi res ne more 
nič zgoditi," je  prem išljal H arry . 
„Če bo sila, pa jo  jad rn o  ucvrem. 
D rugače mi tvoj n ačrt ugaja."

»Poznanje ljud i, drag i moj, po
znanje lju d i in h laden  razum ," je  
pokroviteljsko razlagal F red . »Na 
tem tem elje m oji uspehi. Zato mi 
tudi še n ik d a r niso prišli do živega 
kakor to lik im  bedakom  našega po
klica, ki se zanašajo samo na golo 
nak ljuč je . Podrobno delo — to je  
glavno! Zato sem tudi m oral n a j
p re j izvohljati G ernerjeve  navade, 
in šole nato sem se sp rav il na po
drobnosti. Skopuški čudak je  in n i
ma ta jn ik a , zato m ora vsako cunjo  
sam podpisati. To ni bilo težko do-

je  s svojim  vzponom tako neljubo 
otresel, je  bil obenem tu d i njegova 
rešitev. Ko se je  nam reč p red n ji 
del letala vzpel, se je  m oral seveda 
h k ra ti p rav  toliko pogrezniti rep  in 
Rovvland, ki je  v elegantnem  loku 
zletel iz kab ine, je  na vso srečo 
p rile te l nan j. M ehko sicer ni p ri
le te l — toda kdo bi v takem  tre 
nutku  povpraševal po udobnosti?

Kako dobre živce je  imel mož, 
dokazuje tudi to, da se je  odločil 
nadaljevati vožnjo v istem letalu. 
Pol u re  po p ristanku  je  že sedel 
v njem . Vožnja je  potekla znatno 
m irneje  in Rovvland je  o pravem  
času prispel v Čikago.

a.

Čudno, nerazum ljivo  se igra 
usoda s človeškim  življenjem . Ni 
m inilo pol leta po te j vratolom ni 
avan tu ri, ko se je  Rovvland na 
hodniku doma v Nevvvorku spotak
nil na jabolčni lupini, padel, si p re
tresel možgane in umrl...

gnati. Vrhu tega je  kra tkoviden , za
to re j ne bo opazil m orebitnih m ajh 
nih nepravilnosti na obrazcu. In 
tre tjič  rad  k u p u je  d rag u lje  in sta
rine, pri čem er ne povprašu je dosti 
po izvoru blaga. Po tem  takem  je  
tiste vrste človek, ki postane že ob 
pogledu na uniform o nervozen. In 
čeprav te bo videl samo v uniform i 
uslužbenca e lek trarne , ne bo niti 
tren u tek  pom išljal in bo nedolžni 
obrazec tak o j podpisal."

»Upajm o to rej vse najboljše ,"  je 
prikim al H arry . »Glavno je, d'a do
biva podpis."

»Tako je ,"  je  p ritrd il F red . »Vse 
drugo naj te nič ne skrbi. Banka je  
zarad i njegovih obsežnih poslov že 
vajena velikih izplačil. Boš videl, 
da pojde iko po maslu."

T aksi se je  ustavil na vogalu ti
he, ozke ulice, k je r  je  stala s ta rin 
ska in dokaj zanem arjena G erner- 
jev a  hiša. O prezno sta se zaveznika 
ozrla na vse stran i, nato pa sta sto
pila iz voza. Še en k ra t je  F red 
G ranger zabičil svojem u pomagaču 
vse potrebno. Nato je  počasi odšel 
po ulici, H a rry  pa je  boječe pozvo
nil na v ra tih  G ernerjeve vile.

F red  je  bil razigrane volje. Ka
ko lahko si olepšaš ž iv ljen je , je  
p rem išljeval, če imaš le malo soli 
v glavi. T akile lju d je  kakor H arry  
seveda ne bodo nikoli nikam or p ri
šli, preveč nesam ostojni so; če jih  
ne vodijo  pravi duhovi ti gredo 
k ak o r osli na led. F red  pa ni še ni
koli storil poklicne napake, in  če
prav  so mu lju d je  s policije že ne- 
k a jk ra j zadajuli p recej nerodna 
vprašan ja , mu vendar še nikoli ni
so mogli n ičesar dokazati. Nu, da, 
glavico je  treb a  imeti...

Tisti tren u tek  je  zmotil I  reda v 
n jegovih p rem išljevan jih  H arry , ki 
je  p riteke l na cesto; že od daleč se 
mu je  bra lo  na obrazu veselo raz
b u rjen je .

»Vse v redu," je  žarel. »Podpi
sal je. Iz početka se mi je  zdelo, da

se nekam  obotavlja, in že sem mi
slil, da je  k a j zavohal. Toda unifor
m a in njegovo na obrazcu napisa
no ime sta ga očividno pom irili. Re
kel sem mu, da je  e lek tra rn a  izda
la nove predpise, ki j ih  m orajo na
ročniki potrditi. Samo formalnost, 
toda če ne bi hotel podpisati, bi mu 
morali ustav iti elek tričn i tok za 
razsvetljavo. In ted a j je  brez obo
ta v lja n ja  podpisal, jaz  pa sem..."

G ranger je  nestrpno prek in il 
svojega zaveznika in mu vzel zvež
čič s fo rm ularji. O prezno je  dvignil 
list, ki ga je  bil G erner podpisal, in

Gramofone, plošče
kupim edino najugod
neje. ker je n a jv e č ja  
izb ira , edino le pri

..CENTRA*
L jubljana, Miklošičeva c. 38. Palača Grafike.

Najmodernejša izposojevalnica plošč

karbon, te r si pozorno ogledal ček 
pod njim.

»Im enitno!" je  vzkliknil po k ra t
kem proučevanju . »Saj sem vedel, 
da pojde."

Na čekovnem obrazcu se je  po
kazal natanko na pravem  mestu od
tis G ernerjevega podpisa, slaboten 
sicer, vendar dovolj jasen. In pol 
ure nato je  G ranger že sedel v ho 
telski sobi in se sk lan ja l nad če
kom ter oprezno, črto  za črto izri
sal s peresom in črnilom  ves podlpis. 
N ekaj m inut je  počakal, da se je  
nova pisava posušila, nato pa je  z 
mehiko rad irk o  zbrisal vse sledove 
prekopiranega podpisa.

»M ojstrski je  to, U arry !"  se je 
zasm ejal, ko je  naposled podržal 
ček. pozorno ga gleda je, k luči. »Z 
navadnim i ponaredbam i ni da bi se 
človek u k v a rja l; v bankah  so vseh 
fint polni. Toda to ni ponaredba 
običajne vrste, to je  pravi podpis 
starega stiskača. Živa duša ne bi tu 
opazila razlike."

Vse drugo je  bila igrača. T reba 
je  bilo le še na čeku napisati vsoto 
in ga nesti v banko. In spet se je  
pokazala F redova bistrovidnost. 
H a rry  je  hotel na vsak način napi
sati najm an j sto tisoč dolarjev , da 
bi se talko za vselej iznebil vseh 
skrbi. Le s težavo ga je  F red  p re
pričal, da bi bilo več ko deset tisoč 
dolarjev  nevarno.

»Prevelika vsota bi zbudila po
zornost," mu je  pojasnit. »Tudi te
ga ne smeva tvegati, da bi ček p re
segel k r itje  računa. D rugače bo 
banka telefonično vprašala  G erner- 
ja , in potem zbogom prostost! Malo 
prem isleka, IIa rry ! Človek se mora 
tudi z m alim  zadovoljiti. Možgani, 
dragec moj, ne slepa pohlepnost! 
Nu, pod m ojim  vodstvom bo iz tebe 
morda še k a j!"

V  banki je  šlo gladko po n a č r tu .  
B lagajnik  je  površno preletel pod
pis in spodobno izplačal d e s e t  tisoč 
dolarjev . t

»Vse skupaj je  bilo p rava ig ra
ča," je  pokroviteljsko  pokim al Fred 
svojem u p rija te lju , ko  sita stopila iz 
banke in poklicala taksi. »Stari ho 
opazil šele tak ra t, ko bova ze zdav
naj za h rib i in dolinam i. Zdaj vidiš: 
treba  je  le, da paziš na vse m alen
kosti in da n ičesar ne prezreš..."

»Res je!"  ga je  zdajci prekinil 
neki glas za njegovim  hrbtom , ko 
sita zaveznika ravno hotela stopiti 
v avto. Z nasmehom je  neki gospod

M ojstrovina
N a p i s a l  A l b e r t  H a i g

(Avtor te novele je dobil v Ameriki nagrado za najboljšo kratko povest)
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Kri —* za  svojega bližnjega
Dr, Oto* Bajc o uspešnih krvnih transfuzijah v ljubljanski bolnici

Transfuzija krvi je  danes po 
vsem svetu priznana kot jak o  ko ri
stna zdravilna metoda. Z n jo  nado
m estijo izgubljeno k ri p ri poškod
bah in porodih. Pa tud i p ri kronični 
izgubi krvi in slabokrvnosti si u tira  
čedalje uspešneje pot.

Nadomestitev izgubljene k rv i z 
drugo so poskusili že jak o  zgodaj v 
zgodovini zdravstva. Seveda se nam 
zdi n a jbo lj naraven  prenos krv i od 
človeka na človeka. To idejo n a j
demo tudi v pripovedkah in m itih 
skoro vseh narodov. Spočetka naj 
bi se sicer prenesli s k rv jo  značaj 
in sposobnosti, bodisi um stvene ali 
praktične. Tudi mladost n a j bi se 
prenesla s k rv jo . O  tem poročajo že 
klinopisi iz s tarih  Niniv in n a js ta 
re jši m edicinski egipčanski papi
rus; sveto pismo kakor tudi Ovid 
poročajo v svojih spevih o pom la
ditvah starcev s k rv jo  m ladeničev 
(tkzv. C ura  medeana).

V poznejši dobi naj bi prenos 
krv i omilil značaje. Tako naj bi se 
zdravili m elanholiki (otožni ljud je) 
s k rv jo  sangvinikov (vročekrvne
žev), flegm atiki (ljud je , ki se izle- 
pa ne razburijo ) s k rv jo  ko lerikov 
(razdražljiv ih  ljudi). Zanimiv je  tu 
di predlog n a j bi se p rep ira joči za 
konci z m edsebojnim  prenosom  krv i 
p rip rav ili do znosnega živ ljen ja .

Prva znanstvena .transfuzija kot 
eksperim ent se je  izvršila od psa 
na psa v Londonu 1. 1665. Izvršil jo 
je  R ihard  1 Jower. P ri tem  poiskusu 
pa ni bilo  najvažnejše vprašanje, 
ali ostane izk rvav ljen i pes s p rene
seno k rv jo  živ, nego, ali bo spoznal 
svojega gospodarja ali ne. To v p ra
šanje je  stavil znam eniti kem ik in 
fizik BoyIe.

L. 1667. je  pa parišk i fizik Jean 
Denis prvič prenesel k ri iz a r te rije  
(odvodnice) jan čk a  v veno (dovod- 
nico) človeka. Poiskus je uspel.

Temu posrečenemu poizikusu pa 
je  sledilo več tragičnih , zato so ta 
ke poizkuse v Parizu  in Rimu stro-

položil roko F redu  na ram o in po
m ignil dvema tovarišem a, ki ju  je  
že zunanjost izdaja la  za k rim inal
na uradnika. Kakor bi tren il sta 
imela H arry  in F red  Okove na ro
kah in sedela v avtom obilu.

„ 1 a jen je  bi bilo m enda nezmi- 
selno,“ se je  obrnil F red na de te
ktiva, ko se je  za silo osvestil. „Rad 
bi pa le vedel, kako ste mogli izvo
hati. Saj je  bila uniform a brezhi
bna..."

..Kakopak da ie bila,“ je  ljubez
nivo p ritrd il detektiv. „Ideja  o uni
formi uslužbenca e lek tra rn e  je  bila 
s ija jna . In vendar je  G erner le za
to podpisal form ular, k e r se je  bal. 
Nu, od tod pa do sklepa, da potre
bu jete  njegov podpis za sleparijo  v 
banki, ni bila več dolga pot.“

„Že prav — samo kako je  Ger- 
ner sploh mogel kaj zasum iti?" je  
nestrpno vprašal G erner.

„Ali niste malo p re j sami rekli 
svojem u pomagaču, da je  treba pa
ziti tudi na m alenkosti in da se ne 
sme ničesar prezreti?  Vidite, G er
ner v svoji staroverski hiši e lektri 
sploh nima, nego plin! Pameti je  
treba, G ranger, pam eti in  skrbnega 
podrobnega dela, če že hočete biti 
m ojster!"

go prepovedali. Teoretično pa so se 
še bolj intenzivno bavili s proble
mom in metode, ki so jih  iznašli, so 
se le malo razlikovale od današnjih . 
Počasi so p rod ira la  načela, da je  

.dopustno prenesti k ri le od človeka 
na človeka in da naj bi se to upo
rab lja lo  kot zdravilo pri izkrvavi
tvah. Zopet je  bil London, k je r  se 
je  izvršila p rv a  transfuz ija  po no
vih načelih, in sicer jo  je  izvršil po
rodničar B lundell sredi 19. s to le tja  
in s tem  rešil ž iv ljen je  izk rvav ljen i 
porodnici.

Človek bi mislil, da  je  bil sedaj 
led p reb it in d a  bo nastopila tran s
fuzija krv i svojo zm agoslavno pot 
po vsem svetu. Vendar so se na- 
daljn i poizkusi ponesrečili. Vstali 
so hudi nasprotniki, tako  da je  ofi- 
c ije lna  m edicina transfuzijo  'krvi 
zavrgla. Posebno ko so mogli na
sprotniki dokazati, da reši časih iz- 
k rvav ljenega tud i in fuzija  (vbrizg) 
fiziološke raztopine slane vode. Šele 
svetovna vojna je  pripom ogla tran s
fuziji krvi do zmage, ko so večkrat, 
potem ko so poskusili vse drugo 
brez uspeha, rešili z uspešno tran s
fuzijo dragoceno živi jetije .

Med nevarnostm i, ki p re te  bol
niku. je  največ ja  ta, da njegov or
ganizem ne prenese (krvi darovalca. 
Človeštvo se nam reč po krvi deli v 
štiri skupine, ki se pa med seboj ne 
prenašajo . Ta m edsebojna nezno- 
sljivost obstoji v tem, da se k ri da
rovalca. ki ne spada v isto skupino, 
k akor k ri pre jem nika, v ožilju  Ie- 
tega sesede. O benem  potegne za se
boj tud i njegovo lastno kri, tako 
da se rdeča k rvna telesca zlepijo  v 
kepice in večje kepe, te r postanejo 
tako nesposobna za prenos k isika.
I o se pravi, da k ri ne more več za

dostiti svojem u nam enu. K tem u 
pride še m ehanična ovira. Kajti 
p re j om enjene kepice zamaše ne
k atere  žile, večje, ki se n ap rav ijo  
v srcu, pa sploh onemogočijo delo
van je  srca. Ta proces jak o  hitro  
nap red u je  in  nastopi sm rt že po 12 
do 24 urah.

Brez skrbi .lahko prenesemo kri, 
če spadata bolnik in darovalec v 
isto k rvno  skupino. Tudi k ri tako- 
zvane četrte skupine lahko brez 
skrbi prenesem o vsem drugim  sku
pinam ; medtem ko se n. pr. d ruga in 
tre tja  skupina absolutno ne p rena
šata in lahko tak  prenos povzroči 
bolnikovo smrt. Določitev skupin je 
zadn ja  leita jak o  poenostavljena in 
izvršljiva v nekaj m inutah z m alen
kostnimi pripom očki. S te stran i to
re j ne p reti zdaj nobena nevarnost 
več. Infekcija darovalca je  pri paz
ljivosti skoraj izključena.

A para tu ra  pa je  zadn ja  leta tu 
di tako izpopolnjena, da se preno 9 

k rv i izvrši z lahkoto v 10—15 mi
nutah.

Na k irurgičnem  oddelku lju b 
ljanske bolnice smo začeli uporab
lja ti transfuzijo  kot zdravilno me
todo pred letom dni in jo  zdaj re 
dno izvršujem o. Razširili smo jo  tu 
di na kronična obo,lenja k rv i in p ri 
oslabelosti, pri katerih  se je  izka
zala kot izvrstno sredstvo, med tem 
ko so že vsa d ruga odrekla.

Tako smo napravili v 1 letu  33 
transfuzij. Seveda je  to prem ajhno 
število, da bi izrekli dokončno sod

bo o koristi transfuzije . To pa tudi 
ni potrebno, k e r je  m etoda p rizna
na po vsem svetu in smo jo  tudi 
mi uvedli ko t preizkušeno sredstvo 
in ne kot poizkus. Vendar pa se la
hko tudi naš oddelek p rik lju č i b rez • 
pridržka ugodni sodbi o metodi. T u
di p ri nas je  bilo že rešeno m arsi
katero  živ ljenje.

K rvodajalcev 'se je  na d>va po
ziva jav ilo  65. Večinoma so iz me
sta, k er okoličani niso tako hitro  
p ri roki in je  transfuz ija  po na
vadi nu jna. Pohvalno moramo p ri
znati. da so vsi vedno p rip rav ljen i 
in da se odzovejo v n a jk ra jšem  ča
su našemu pozivu. Po stanovih raz
deljen i so zastopani skoraj vsi, od 
u radn ika  in akadem ika do težaka in

„Zakaj pa niste prišli k božičnici 
v ,Union‘?“ so ji rekli, „saj je  bilo 
v časopisih!"

„Gospod', k je  naj vzamem denar 
za časopis! Če bi imela dva d inar
ja , bi kupila  k rom pirja , da ne bi 
bili otroci lačni!"

Naposled' mi je  povedala, kako 
je  bilo pred dnevi, ko je  prišla p ro 
sit obleke in hrane. P rik lju č ila  se 
je  gneči pred vrati. Pa je  stopil 
gospod iz p isarne in prije l za roko 
bolje oblečeno prosilko in jo  po
tegnil iz gneče v sobo. O na v ogo
ljeni in razcapani obleki se je  opri
je la  izvoljenke za roko, češ, še me
ne vzemite v sobo, da ne bom za
stonj čakala. O na pa se je  je  o tre 
sla...

„K akor bi bila ušiva, se me je  
otresla. Nič čudnega bi ne bilo, tu 
di če bi bila. G vant dela ljud i, cu
nje pa uši!"

Zunaj blesk, znotraj beda...
Naposled sem obiskal še viteze 

bede v V iteški dvorani G radu. Mol
če se bore ti vitezi v tej dvorani — 
ne m orda za naklonjenost lepe 
g ra jske gospodične, ne, za košček 
suhega kruha. Viteško prenašajo  
vse trp ljen je . Ne v razkošju  in ble
sku in izobilju, tem več v lesenih ko- 
jah , v k atere  so 'ra zd e lili Viteško 
dvorano v „sobe" — v m razu in 
usm rajenem  zraku.

Po kam enitih  stopnicah prideš 
vanjo. Postati m oraš vrh stopnic, 
ker tvo je oči niso vajene ledenega 
m raka, / e  svetlobni pram eni, ki se 
uk radejo  skozi gosto zam režena 
okna pod stropom, so tako borni.
V prvem  odprtem  delu dvorane leži 
kup cunj. Na n jih  se v a lja jo  bolni 
otroci. Zanem arjeni in topo strm e v 
človeka.

\ prvi koji prebiva delavec z 
ženo in štirim i otroki. Do jeseni je  
kopa'1 L jubljanico . Zdaj je  že šest 
tednov brez zaslužka. Žena prosi po 
mestu, ni je  doma. N jegova koliba 
in vse, kar je  v n jej, je  živ simbol 
bede. On sam je  plašen, nezaupljiv , 
molčeč. Beda ga stiska za grlo.

V drugi koji se je  b ila naselila 
Kosova družina. Kos je  pred tedni 
um rl. To je  tisti, ki je  zapustil de
vet nepreskrb ljen ih  otrok. N ajsta
rejšem u je  sedem najst let, n a jm la j
šemu osem mesecev. Kos je  imel 
tu r  na vratu . N ekaj se je  p raskal 
in si zastrupil kri. Po strašnem  
trp lje n ju  je  v bolnišnici izdihnil.

se \ed a  tudi brezposelnih ne m anj
ka. H onorar znaša 300 Din, je  pa 
tudi nekaj takih, ki so ga odklonili 
in ga diarovali v dobrodelne na
mene.

N eprije tn ih  posledic nismo opa
zili ne pri bolnikih, če izvzamemo 
vročino, ki t ra ja  časih dan ali dva, 
ne pri darovalcih. Pri le-teh tud i 
p ri ponovnem odvzemu krv i ne. 
Enem u smo vzeli kri že 9krat. K ljub 
tem u pa se počuti izvrstno in je  p ri
p rav ljen  vsekdar priskočiti na po
m oč svojini bližnjim , ki p o trebu je
jo  krvi za ozdravljen je.

Upamo, da bo dobrih uspehov 
čim več in da bomo tudi v prihod
n je  lahko uporab lja li metodo v ko
rist in zdrav je naših bolnikov.

naslovne strani

Človeku se zdi, da je  v te j dvo
rani vse zastrupljeno...

\ tre tji koji je  upokojen orga
nist. Njegova bolna žena p reživ lja  
s šivanjem  pet otrok. Čeprav je  
oprava sirom ašna, te vendar p rije t
no iznenadi red v te j ko ji.

V četrti koji živi neki zidar z 
ženo in otrokom. Hvala Bogu, da 
ima zdaj še stalen zaslužek. Ni mu 
tako hudo k akor njegovim  tovari
šem.

V peti koji stanu je  delavec s 
trem i otroki. Nekaj sicer zasluži, 
vendar ne toliko, da bi pobral svoje 
reči in se izselil iz tega groba. Ne 
bi zmogel pet sto Din za stanovanje 
in da bi še nasitil lačne želodčke. 
Tu plača samo pet in dvajset Din 
na mesec.

To so vitezi bede 'ljubljanskega 
G radu. D va štediln ika im ajo v dvo
rani. Na enem si k u h a ta  dve stranki 
(16 želodcev), na drugem  pa tri (12 
želodcev). Osem in dvajset člove
ških b itij je  stisnjenih v tej dvo
rani! Same žrtve krize!

\eseilja  ne poznajo ti ljud je . 
Ž ivljenje jim  izpoln ju ie  obup. In ni 
ga svetlega žarka, ki bi jim  z nado 
na boljšo bodočnost posijal v  oto
pelo srce.

Razen m orda bleščečih žarkov 
reflek torjev , ki z n jim i L ju b ljan a  
časih razsvetli svoj G rad. Ti žarki 
posijejo  skozi okna tu d i v n jih  si
romašne koje. Viteška dvorana je  
nam reč na tej strani G radu, ki je  
obrn jena proti mestu.

Toda ti žarki zan je niso svetli. 
P re ja rk i so, prebodeči, oči samo pe
če od n jih . In duše jim  ne ogrejejo  
in tudi nasititi jih  ne morejo, ne 
obleči. Le še bolj jih  zazebe v 
njih...

*

Kakor kaznjencu, ki ga izpuste 
iz ječe, mi je  bilo. ko sem bil spet 
na svežem zraku in zavil po stezi 
dol v L jubljano . K ar strm el sem na 
ulicah. Vse izložbe so bile polne, 
vse bajno  razsvetljene. Veselo so 
nosili l ju d je  božične in novoletne 
darove domov. Šel sem čez most, na 
levi blešči drugi, na desni tre tji. 
Pred glavno pošto veličastna per
spektiva t ja  do tivolskega gradu...

Nisem mogel verjeti, da sem bil 
še ravnokar v zatohlih, mrzlih k le
teh, k je r  ni izložb, ne razsvetljave, 
ne božičnih darov, ne veličastnih 
perspektiv . Na G radu, na našem 
staroslavnem , mogočnem Gradu...

Tito

Za zidovi ljubljanskega Gradu
Nadaljevanje z



Stran 4 D R U Ž IN S K I  T E D N I K  „R O M A N “ Leto IV./l

Berite in sami presodite!

Za več ko 50.000 Din dragocenih
je  pripravil „Roman“ svojim  naročnikom  za

Da ne bo nesporazumi jen ja!
Mnogi gg. naročniki nas prosijo pojasnila, ali morajo še posebej kaj plačati, 
da dobe pravico do nagrad. Ne; če poravnate vsaj polletno naročnino za list 
(40 Din) in pošljete pravilno rešeno zloženko, dobite vse pravice do tekmo
vanja za nagrade. Če pa kdo več nakaže, se mu bo seveda tudi to štelo v

dobro pri naročnini.

Leto 1931 se je  končalo, začel« 
se je  leto 1932. Za novo leto da 
spodoben človek svojim najbližjim 
nagrade — velike ali m ajhne, kakršne 
so pač njegove denarne razmere. Tudi 
DRUŽINSKI TEDNIK „ROMAN“ se 
hoče pri tej priliki spomniti svojih n a j
bližjih, svojih naročnikov.

DRUŽINSKI TEDNIK „R()MAN“ je 
v ta namen pripravil dolgo vrsto na
grad, ki jih razdeli med svoje naroč
nike. Te nagrade so vredne več ko 
50.000 Din in predstavljajo vse brez 
izjeme prekrasne darove, ki so se jih 
premnogi izmed Vas že dolgo zaman 
želeli. One bodo lep okras vsaki hiši, 
vsak dan iznova Vas bodo razveselje
vale in Vas vedno spominjale lista, ki 
se vam je tako priljubil in se ni ustra
šil velikih žrtev, saino da Vam napravi 
veselje.

Kako pridete do teli nagrad? In kdo 
dobi katero?

Pogoji so zelo enostavni in lahki. 
Naj vam jih navedemo:

1. Na 8. str. natisnjeno sliko morate 
razrezati na posamezne dele, sesta
vite iz njih sliko \ lepo ziniselno ce
loto, nalepite rešitev na papir, pod
pišite se z navedbo natančnega na
slova in pošljite v pismu (poštnina 
znaša zdaj 1*50 Din) na uredništvo „Ro- 
mana“. Ljubljana, Breg 10. Če boste 
sliko pravilno zložili, boste na njej 
opazili neki napis, ki sliko simbolično 
označuje. Ta napis Vam bo tudi o la j
šal reševanje in Vam bo pozneje slu
žil za kontrolo.

2. Istočasno ko pošljete pravilno re
šeno uganko, morate nakazati vsaj 
Din 40-— za polletno naročnino na 
DRUŽINSKI TEDNIK „ROMAN-, to j<? 
do konca juniju  1932. Če nimate pri 
roki položnice, pišite ponjo, da Vam 
jo takoj pošljemo. Če ste morda za 
leto 1931 še kaj dolžni zaostale naro
čnine, morate poprej poravnati tudi to, 
drugače sploh ne pridete v poštev pri 
razdeljevanju nagrad. Pogoj je, da so 
Vaši računi z „Romanom“ za leto 1931 
popolnoma poravnani, za leto 1932 pp 
najm anj do konca junija.

3. Kdor je  že pred razpisom teh 
nagrad poravnal naročnino, tako da jo 
ima plačano najm anj do konca jun i
ja  1932, ima seveda tudi pravico do 
udeležbe pri nagradah, dobro je pa, 
če pošlje pri tej priliki naročnino še 
za drugo polletje 1932.

4. Rešitve in naročnina morajo biti 
v naših rokah najkasneje do 1. febru
a rja  1932. V Vašem lastnem interesu 
je, da ne odlašate in da takoj, ko ste 
uganili, pošljete rešitev in naročnino. 
S tem znatno olajšate evidenco in raz
bremenite upravo pri sortiranju odgo
vorov in položnic.

Pripomnimo, da tudi najboljša re
šitev ne pride v poštev vse dotlej, 
dokler ni nakazana vsaj polletna na
ročnina (januar—junij 1932) v znesku 
Din 40-—. Ravno tako pa seveda ne 
more tekmovati za nagrade, kdor po
šlje  samo denar, rešitve pa ne.

Kako se prisodijo nagrade.
1. Vsi tekmovalci, ki so izpolnili 

gornje pogoje, imajo enako pravico 
do katerekoli nagrade, vendar vsak 
naročnik samo do ene. Katero kdo do
bi, odloči žreb. Žrebalo se bo v̂  prvi 
polovici februarja 1932, natančnejši 
datum objavimo v eni prihodnjih šte
vilk. Žrebanje se bo vršilo pod nad
zorstvom oblasti.

2. E^dini, ki nimajo pravice do na
grad, tudi če bi sicer izpolnili vse

bo in petje z vsemi odtenki, zato^ je 
v veselje najbolj razvajenim poslušal
cem gramofonske godbe. Kupljeno pri 
tvrdki Jugošport, L jubljana, Mikloši
čeva ni. Vrednost Din 2400 —

predpisane pogoje, so člani uredništva 
in uprave „Romana“ ter osobje tiskar
ne. v kateri se list tiska.

Kako se nagrade odpošljejo.
Imena nagrajencev se objavijo n a j

kasneje teden dni po končanem žre

banj n v „Roinanu“, nagrade pa se do
stavijo nagrajencem najkasneje štiri
najst dni po žrebanju. Poštnino, ovoj
nino in prevoz iz L jubljane do kraja, 
k jer nagrajenec stanuje, plača nagra
jenec sam.

ENA IZMED NAJ
LEPŠIH NAGRAD:

Kompletni 32 delni 
jedilni servis iz fine
ga porcelana v prvo
vrstni izdelavi vre

den 670 Din.

Nagrade
GLAVNA NAGRADA ŠIVALNI STROJ 
SINGER — IDEAL VSAKE GOSPODI

NJE
Šivalni stroj Singer, vrste 66 K 4. je 

najm odernejši in najpopolnejši šivalni 
stroj, kakršnega si želi vsaka gospo
dinja. Stroj služi za šivanje, vezenje, 
krpanje in prikrojevanje. Je iz n a j
boljšega inaterijala in je v okras vsaki 
sobni opravi. Pogrezljiv. s 3 predali in 
električno svetiljko.

Vrednost Din 5800’— 
Radio aparat Euinig 132 s 3 žarni

cami in vdelanim inagnetno-dinamskim 
zvočnikom. Z njim lahko poslušate po
staje na valovih od 200—2000 m. S svojo

lično zunanjostjo je v okras vsake 
sobe. Vse evropske postaje z valovno 
dolžino od 200—2000 m slišite z njim 
zelo čisto in glasno. Radio aparat, ki 
zadovolji tudi poslušalce z največjimi 
zahtevami. Kupljeno pri tvrdki Jugo
šport, L jubljana, Dalmatinova ulica.

Vrednost Din 3500-— 
Gramofon „His Master’s Voice“ li

čno izdelan v obliki kovčega. Njegova 
občutljiva membrana reproducira god-

Gramofon „Odeon“ v obliki kov
čega in najelegantnejši opremi črne 
barve z zelo občutljivo membrano.

Vrednost Din 1300'— 
Eleganten gramofon v obliki kov

čega modre barve z zelo prijetnim  z vo
kom. Vrednost Din 1200-—

Kompletni 32 delni jedilni servis iz 
finega porcelana v prvovrstni izdelavi, 
nabavljen pri tvrdki J. Klein, L jub
ljana, Wolfova ulica.

Vrednost Din 670’— 
Krasna ..Lubin“ kaseta z dozo za 

puder in dvema stekleničicama parfu
ma „Lubin“. darilo drogerije „Adrije", 
Ljubljana, Šelenburgova ulica.

Vrednost Din 350-— 
Dve nagradi: po 1 par kompletnih 

smučk znamke „Beka“, domačega iz
delka iz prvovrstnega jesenovega lesa, 
tem norjave, dvakrat impregnirane.

.skupaj Din 650-— 
Fotoaparat „Agfa-Box“ 6X9, črne 

barve, z dobro optiko, v precizni iz
delavi. Vrednost Din 260'—

Fotoaparat „Fita‘\  za navite filme, 
primeren za v žep, ker zavzema malo 
prostora. Vrednost Din 240-—

Devetdelni kavni servis iz prvovrst
nega inaterijala. v lični izdelavi.

Vrednost Din 220'— 
Devetdelni čajni servis enako dobre 

kvalitete. Vrednost Din 220'—
Šest nagrad: tr ije  ženski in trije  

moški dežniki, prvovrstni izdelek do
mače tovarne Vidmar, L jubljana, Mest
ni trg, v vrednosti Din 129-— do Din 
208'—. Skupna vrednost Din 1012'— 

Tri nagrade: dvosedežne športne
sanke, zelo trpežne, iz jesenovega lesa. 
Vrednost trik ra t po Din 160-—.

Skupna vrednost Din 480-— 
Originalni „Gillette“, brivski aparat 

s ščetko, milom in zrcalom, posebno 
pripraven za potovanje.

Vrednost Din 180-— 
Garnitura za manikiranje v finem 

etuiju iz usnja, krasno darilo.
Vrednost Din 135-—. 

,.Houbigant“ doza s pudrom, šminko 
ir rdečilom za ustnice, najnovejši mo
del. Vrednost Din 135'—.

Dve nagradi: po ena Coty-doza s 
fino parfumiranim pudrom po 78 Din.

Skupna vrednost Din 156'— 
štiri nagrade: po ena „Luxol“ šatu- 

lja s steklenico kolonjske vode in pri-

GLAVNA NAGRADA: 
šivalni stroj Singer za 5.800 Din

jetno dišečim milom v vrednosti Din 
45 do 80.

Skupila vrednost Din 250’—
Šestdeset nagrad: po en izvod Žu

pančičeve jubilejne zbirke pesmi „Na- 
ša beseda", kartonirane v ličnem dvo
barvnem ovitku, na finem papirju 
(knjigarniška cena Din 60'—).

Skupna vrednost Din 3600'—
100 nagrad: pu ena originalna foto

grafija največjih filmskih umetnikov 
na jlochglanz." - papirju, v velikosti 
21. X 26 cin, kakršne se v trgovinah ne 
dobe, a Din 40'—.

Skupna vrednost Din 4000-—
50 nagrad: po ena zbirka 7 različnih 

filmskih slik na umetniškem kartonu, 
format 25 X 32 cm v zelenkasti barvi. 
Vrednost zbirke Din 70’—

Skupna vrednost Din 35001—
Vsi ostali reševalci nagradne zlo

ženke. ki izpolnijo pogoje, pa jim žreb 
ni prisodil nobene gornjih nagrad, do
be po eno filmsko sliko v formatu 
25 X32 cm na umetniškem kartonu, ze
lenkaste barve, v vrednosti a Din 10*—. 
Skupna vrednost najmanj Din 20.000-—

Zloženka, ki jo je 
treba rešiti, je na 

8. strani
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M O S T  VZDIHOV ZGODOVINSKI R O M A N
N A P I S A L  M I C  H  EL Z E V A C O

8. nadaljevanje

pošljemo brezplačno neskrajšan ponatis dosedanjih 
7 nadaljevanj!

Novim naročnikom

. ./d a j ste se pomirili." mu je  
dejal nekega dne.

J ) a .  da. zdaj sem m iren." je  re
kel Roland s p retresljiv im  nasme
hom. ..Vidite, popolnoma miren 
sem."

../a  to boste pa 'tudi popla
čani..."

..Poplačan!'" je  vzkliknil Ro- 
land in oči so se mu zasvetile. 
..Kako?"

..Dobili boste tolažbo svete .cer
kve. Č astitljiv duhovnik se zanima 
za vas in je  že dobil dovoljenje, 
da vas obišče... in vam dia tolažbe.“

..In kdaj pride?"...

..Še danes. Veliko dobroto so 
vam izkazali. Zakaj večina m ojih 
je tn ikov  uraro, ne da bi se prej 
spravili z Bogom..."

..Z Bogom!“ je  zam rm ral Ro
land. ..Boga sem zaman iskal v 
svoji vesti!..."

Ko je  ječa r odšel, je  začel m la
di *mož razburjeno  hoditi po celici 
gor in dol. nestrpno čakaje  odseva 
zunanjega živ ljen ja , ki stopi zdaj

nik.
Njegova glava je bila pokrita  s 

kuto.
Roland je  stekel k njem u in ga 

zgrabil za roke.
..Blagoslovljeni bodite,“ je  re

ke! z vročim glasom, b la g o s lo v 
ljeni. da se niste pom išljali priti 
k ubogemu je tn iku , ki ga je  vse 
zapustilo!"

..Sin moj." je  odvrnil duhovnik. 
..ne zah v alju jte  se meni. Gospodu se 
zahvalite...'4

..Gospodu!... Pust • i ga. k je r 
je!... Zaklinjam  vas. 'v e jte  mi o 
ljudeh, ki so mi dragi..."

..Nesrečnež!1' je  k rikn il duhov
nik. ..Koliko ste morali trpeti, da 
celo Boga ta jite!"

Roland je  zaškripal z zobmi.
..Bog ne m ara zame. zakaj bi po

leni iaz maral zanj!... Če ste člo
vek. če bije srce v vaših prsih, od
govorite mi!“

-T rpeti ste m orali!" je  ponovil 
.duhovnik s čudnim glasom.

Koliko majlmh krivic
doživimo dan za dnem! Koliko ne
všečnosti prinese vsakdanje življenje, 
nam ali našim bližnjim. Kolikrat bi 
m- zato radi komu zaupali in potožili!

Pišite nam
in povejte, kaj vas teži! Skrbno bomo 
prebrali in pregledali, če treba, po
plavili, in če ne boste napisali nič 

protizakonitega,

bomo natisnili.
Pazite le na dvoje; vse, kar napišete, 
mora biti resnično, in glejte, da niko

gar ne žalite!

„Trpeti! Oh! Ure in ure sem 
rjovel v tišini tega groba, z glavo 
sem butal v zidove, jokal sem, je 
čal, klical človeško pravico, s tra 
hovi b laznosti so p rhu ta li okoli 
moje glave, k rvavel sem iz nohtov 
od brezum nega razb ijan ja  po že
leznem  okovju vrat — trpel sem in 
še zmerom trpim , gospod, trpim , 
kakor bi mi b ila sleherna m inuta 
tega peklenskega ž iv ljen ja  nova 
smrt!...“

Čudno: zdelo se je, da se du
hovnik naslaja ob teh besedah.

„D a,“ je  rekel, in Roland je  v 
dirugič vztrepetal ob njegovem  gla
su. „Vidim, da res zelo trp ite."

Roland se je  spustil na kolena.
,,Mogoče se me boste usmilili, 

je  rekel in s silo zatrl ih ten je. „Saj 
ne veste, ne m orete vedeti, k a j se 
pravi dneve in mesece prem etavati
v glavi vedno isto vprašanje, ne da 
bi dobili odgovor. Predlstavljajte 
si, gospod, da so vaš oče, vaša mati. 
vaša zaročenka, vse k a r vam je  
drago na tem svetu, nekaj korakov

pre tak a jo  k rvave solze...“
Roland je  zdaj govoril tiho, sko

raj sepetaje. Bilo je  k akor tožba 
mučene živali, kakor ječan je  mla- 
d'ega psa, ki ga bičajo in ki dviga 
h krvniku svoje začudene, žalostne 
oči.

„ln najstrašnejše ," je  nadaljeval 
Roland, „da so me vrgli v ta  pekel, 
ne da bi mi bili povedali, zakaj, ne 
da bi me bili zaslišali... O, če bi 
mogel pred Svet Desetorice... O, 
če se to zgodi," je  dodal in k rče
vito stisnil zobe. „o, potem bom 
rešen... Altieri... moj p rija te lj Al- 
tieri... in drugi...“

..A ltieri!“ ga je  gluho prekinil 
duhovnik.

„Da, Altieri!... Ali ga pozna
te?... O, gospod, povejte ../1 

„Ne poznam ga!“
„Vseeno!... Poiskali ga boste... 

povedali mu boste, k a j ste videli, 
kaj ne?... Povedali mu boste, da se 
moj glas trga v ihtenju... Mislijo, 
gospod, da sem blazen... o, vem1, 
samo zato me nočejo poklicati na 
zaslišanje... Toda vi, gospod, vi, ki 
ste človek usm iljen ja  in pravice,
vi boste potrdili, da me lahko za
slišijo..

..Da. da. pom irite se... povedki 
bom...“

„ 0 !“ je  zavpil Roland, skočil 
na noge in p rije l duhovnika za ro
ko. ..D vakrat bodite blagoslovlje
ni!... Vaše ime, gospod, ime mojega 
re š ite lja ! '1

..Hlapec Gospodov sem, to je  
moje edino ime... Pom irite se, še 
danes storim  vse potrebno...“

D uhovnik se je  obrnil, hoteč od
iti.

..O stanite še, zak lin jam  vas... 
tako mi je, kakor bi se vrnila luč 
v’ mojo je{o...“

„Dovolili so mi le nekaj m inut, 
in te  so m inile.“

„ 0 , tako rad bi...“
Rolandu je  zadrgnilo grlo. Ro

ke so se mu krčevito  stisnile v 
pest, da so se mu nohti zasekali v 
dlani.

„Česa bi radi, p r ija te lj?1' je  
vprašal duhovnik.

S tihim , kom aj slišnim glasom 
je  Roland zaprosil:

„ Povejte mi o Leonori..."
.,Te osebe ne poznam, ubog du

hovnik sem..."
„Pri kateri ce rk v i?“
„Pri M ateri božji Form oški.“ 
Roland je  ikriknil od) veselja. 
„O na prebiva dva  k o raka  od 

vas,“ je  zahlipal. ..Leonora... D an- 
dolova hči!...“

„Ah, res..."
„Nu, vidite!“

...K n je j pojdem... povem ji... 
Toda čas hiti... Vidite, ječa r že p r i
haja  ponje L .“ : . ,

„K daj se vrnete?... O. km alu, 
k a j ne?... D ajte , recite!...“

„Da, da..! čez nekaj dni... tak ra t 
izveste Vse. k ar bi radi vedeli...1'

Roland je  hotel za jeclja ti bese
de zahvale. Toda iz njegovega stis
n jenega grla  ni prišel glas. Le z 
očmi Je sp rem ljal duhovnika, ko 
je  odhajal. Potem so se v ra ta  za
prla.

Na stopnicah je  dtihovnik spu
stil kuto. da si otre čelo, ki je  bilo 
pokrito  z ledenim znojem. In p ri
kazal se je  Bembov obraz, spačen 
v zlobnem reža ju .

..P ravili so mi,“ je  m rm ral, „da 
doživiš čudne reči, če s pam etjo 
vlivaš obsojencem zdaj nade zdaj 
obupa v srce...“

XIII 

Dandolo rešen
O didim o iz tega pekla in poglej

mo nekoliko v svet živih.
Tri leta so m inila od vstaje, ki 

so jo  oboroženci generalnega kap e
tana A ltierija  s toliko k ru tostjo  
udušili. Spomin na tisti žalostni do
godek je  čedalje bolj bledel in na
posled! so ga Benečani popolnoma 
pozabili. Le oni, ki so jim  na trgu  
Sv. M arka ubili očeta ali b ra ta , so 
si še vedno potihem pripovedovali
o prizorih tistega strašnega krvo- 
pre litja .

Foscari je  bil zdaj beneški dož. 
Vladal je  z nasiljem  in vsak 

dan iznova v d e jan jih  izvajal po
litični aksijom , da  je  bolje, če se 
te ljudstvo boji, k ako r bi te lju 
bilo. Sicer pa je  bil spretno  poraz
delil najv išjo  moč v državi med ne-

f

katere odlične patric ije . A ltie riju  
je  še povečal vojaško oblast.

Bembo je  op rav lja l svoj duhov
niški poklic. Mimo tega je  bil sta
len gost v doževi palači, k je r  je  
imel z dožem dtolge in skrivnostne 
razgovore.

Im perija  je  še tisto noč, ko so 
Rolanda vrgli v ječo, izginila iz Be
netk. Pravili so, da je  šla v  Firen* 
zo. Nekega dne pa se je  nenadom a

TVORNICA CIKORIJ*

OKUSNA IN ZDRAVA 

KOLINSKA KAVA!

spet p rikazala  v palači, k i jo  ji je  
bil Davila podaril, in n jen  s i ja j  je  
Benečanom spet jem al vid.

Toda zdaj ni bila več sam a v 
palači. P riprav ila  je  v n je j stano
vanje za dekletce kak ih  dvanajstih  
let. To dekletce je  bilo čudno po
dobno Im periji, in ku rtizana ga je  
oboževala z vsem ognjem, ki je  go
rel v čuvstvih te  ženske.

Ali je  Im perija pozabila R olan
da? Ali se je  kesala zločina, ki ga 
je  bila s to rila  na Bembov pritisik in 
iz žgoče ljubosum nosti? K aj jo  je  
bilo poklicalo nazaj v Benetke? 
Vse to bomo izvedeli.

T ri leta so torej m inila od tistih 
dob.

Nekega septem brskega večera 
je  Leonora v hiši na Olivolskem  
otočiču po končanih gospodinjskih 
poslih stopila k  očetu, ki jo  je  ne
mo opazoval pri delu. K akor vsak 
večer mu je  ponudila svoje čelo v 
po ljub  in rekla:

„Lahko noč, oče...“

Danes in jutri
dobite položnice. Ne odlašajte in po
ravnajte naročnino čimprej. Po možno
sti nakažite 40 Din za polletno naroč
nino. da boste imeli pravico do nagrad!

k n ji mu v temo. j  o n k ra j zidov, in veste, da
In reti so se .kmalu odiprla vrata. J

in na pragu se je  pokazal duhov-
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Damtolo je  p rije l hčer za roke.
„O stani še malo, o trok  m oj,“ je  

zaprosil. „Rad bi govoril s tehoj...“
L eonora je  brez besed sedla. V 

vsej n jen i po jav i se je  kazala neka 
m ehaničnost, ki jo  je  delala čudno 
otopelo in  brezbrižno.

Še zmerom je  b ila  čudovito lepa. 
Č eprav j i  je  obraz skoraj nepresta
no pokrivala  bledica in ji ni nikoli 
nasm ešek razk len il ustnic, in čeprav 
so b ile n jene črte k ak o r okam enele, 
so n jena lica vendarle  oh ran ila  ti
sti nedopovedljivi čar, ki si brez 
n jega ne moremo misliti prave le
pote. Rekli bi celo, da je  ta devi
ška lepota prešla v harm onijo  k i
pa; b ila  je  ko m arm or, in celo ne
gi bnost n jen ih  črt, ki se niso iz n jih  
nič več zrcalila čuvstva, je  prida- 
ja la  n jen i lepoti neko neopredeljivo  
plem enitost. Ni b ila  otožna; nihče 
je  ni n ik d ar zalotil p ri san ja ren ju  
ne pri jo k an ju . Le z dom a ni več 
hodila. Nič več ni bila M adona si
rom akov. Bilo ie, ko da se je  rado- 
voljno um aknila iz sveta.

D andolo jo  je  še zmerom držal 
za roke in jo  pozorno opazoval.

„K ako m rzle roke imaš, otrok 
m oj!“ je  rekel naposled.

„Septem ber je  letos m rzel,“ je  
pokojno odvrnila.

In spet je  nastala  tišina.
,,Ali veš,“ je  zdajci povzel D an

dolo, ..kaj sem p rav k ar mislil?"
„Čakam, da mi poveste, oče.“
..Mislil sem, do si ravno dopol

nila dvajset let.“
Leonora ni odgovorila.
..D vajset let,“ je  nadaljeval in 

je l hoditi po sobi z rokam i, p re k ri
žanimi na hrb tu , k a k o r je  b ila n je 
gova navada. »D vajset let p ri nas 
ni več p rva  mladost... Poslušaj. Leo
nora...“

„Oče,“ ga je  p rek in ila  deklica s 
trd n im  glasom, „že večk ra t ste mi 
hoteli govoriti o poroki z A ltieri- 
jem... V ztrepetali ste... Ali m ar ni-

„In če ti povem, da je  m oja sre
ča, čuješ, m o j a s r e č a  odvisna od 
te ženitve!..."

..Razumem, oče: prem oženja ni
m ate več, in moči tud i ne. A ltieri 
pa je  bogat in močan. V rhu tega me 
ljub i. In dal vam je  razum eti, da 
bi me bil p rip ra v lje n  kup iti in  p la
čati ceno, ki jo  boste zahtevali."

„T rde so tvo je besede, trde  za 
starega očeta," je  rekel D andolo s 
trepečočim  glasom.

Leonora je  ostala brezčutna.
»Zakaj me hočete žrtvovati? Za

kaj se ne m ara te  sp rijazn iti z živ
ljen jem , kakršno  zdaj živiva? Sla
vohlepni ste, oče. Toda verjem ite 
mi: če hočete zadostiti svojem u sla- 
vohlepju, potem  se ne d o tikajte  mo
jega srca, zaka j s trli bi ga k akor 
to le čašo."

To rekši je vzela v roke stekle
no kupico in jo  brez napora zdro
bila. D robna k ap ljica  krvi se je  za
lesketala na n jen ih  prstih .

»Ne gre mi za slavohlepje!" je 
ta k ra t gluho rekel Dandolo. „Za 
ž iv ljen je  mi gre!"

„Za ž iv ljen je!"
„Vedi to re j vso strašno resnico: 

že tri le ta  sem zaznam ovan in le 
A ltieri jevem u prizadevan ju  se mo
ram  zahvaliti, da sem še prost. Če 
se ti poročiš z njim , postanem  ne
dotak ljiv , zakaj potlej se nihče ne

bila zavedla, da je  p reb ila  noč na 
stolu...

K akšne misli so ji švigale po 
glavi v tisti strašni noči?

K ateri d iv ji sklepi so se po ra
ja li v tem ubogem srcu?

Ko je  zagledala Dandola, k i je  
v strahu  in trep e tu  strm el vanjo  
kakor je  nekoč E dip utegnil s tr
meti v Sfingo, je  rek la  s poko j
ni glasom:

„Oče, sporočite A ltieriju , da 
sem p rip rav ljen a  postati njegova 
žena."

Dandolo je  zavriskal od brez
um nega veselja in hotel p rije ti 
hčer za roke. Toda ona se m u je  
iztrgala . O dšla je  v svojo sobo in 
se zaklen ila vanjo. K renila je  proti 
naslan jaču , da morda do konca 
dom isli svoje strašne misli.

Pa ni utegnila. Padla je  po tleh, 
brez k rik a , onesvestla...

IV

Rov
R oland je  dolgo čakal povratka 

dobrega duhovnika. Začel si je  že 
očitati, da ga je  nem ara razžalil, 
k e r ni hotel poslušati njegovih 
verskih  opominov.

„G rd sem bil z njim ," si je  go
voril. „Ko se vrne, ga poprosim 
odpuščanja. Ubogi vrli

P ošljite  eim prej rešeno nagradno zloženko in 40 D in za polletno na
ročnino za list! Čas hiti in nagrade bo treba km alu razdeliti! G lejte,

da ne pridete prepozno!

bo upal pokazati name. Če se ne po
ročiš z njim , sem izgubljen... Zdaj 
veš: v tvo jih  rokah sta m oja svo
boda in življenje... Izbiraj!... O d k ri
to govorim, k ak o r si ti odkrito  go
vorila. Ne obračam  se na tvoje sr
ce... ne vem, k a j je  z njim . O, 
o trok  moj, ubogi moj otrok! Ali je
mogoče, da si to ti, k i te gledam  

ste im eli tega v mislih? P rav , pa go- ' p red  seboj, z nabranim i obrvm i, 
voriva, ko želite. O m enili ste m ojo snujočim i kdo ve katero  trdo mi-
m ladost. P ustiva to. Zame ni več 
m ladosti ne starosti. G ovoriva to re j 
o vaših koristih , zaka j m oje ne p r i
de jo  več v poštev."

..Motiš se, otrok... za tvojo  srečo 
gre.

„Če je  tako, oče, bo stvar brž 
u re jen a . Ne želim si d ruge sreče k a
kor te , da smem živeti v te j hiši, 
k je r  sem p reb ila  svoje detinstvo, in 
um reti, k ad a r pride m oja ura ."

D andolo je  odrevenel. Te odloč
nosti ni pričakoval.

T oda tako j se je  spet osvestil.
„Tak ne m araš uslišati A ltieri- 

ja ? “ je  vprašal s tresočim  se g la
som.

„Ne n jega ne n ikogar drugega, 
oče."

„In se res nočeš omožiti?"
„N ikoli,“
D andolo je  prebledel. Potem pa

sel... Toda ne bom ti več govoril... 
Če me ju tr i  teden zgrab ijo  in v r
žejo v ječo, če bom m oral tud i jaz 
čez Most vzdihov — tak ra t poreče
jo, da si ti, neprirodna hči, obsodila 
s tarega D andola na um iran je  v ječi 
globoko pod zem ljo!"

S temi besedami je  šel, opote
k a je  se od razb u rjen ja , ki ni bilo 
hlinjeno.

L eonora je  obsedela na stolu. 
N jene prsi niso nič bu rne je  

utripale.
Toda obraz ji je  pokrila  še 

p rstenejša bledica.
N jene oči pa so ostale suhe... 
D rugo ju tro  jo  je  oče dobil na 

istem mestu, negiben k ip  obupa.
Stopil je  k n je j  in se dbtaknil 

n jen ih  ramen.
„Leonora!...“
D eklica je  vstala, k ak o r začu

je  nenadoma stopil k Leonori. dena, da je  že dan. O čividno se ni
■  „ | | l » " " l |  lil'"«!!,,,,     H M «            " " U l ,  ■
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nesel mi je  žarek luči, jaz  pa sem 
se rogal njegovi veri, ko me ne bi 
bilo nič stalo, če bi bil p rijazen  z 
njim ..."

Š tirina jst dni je  po trpežljivo  
čakal. Toda ob najm anjšem  šumu 
je  stekel k vratom , p rid ržal sapo 
in prisluhnil.

Ves ta  čas je  jasno stala pred 
n jim  Leonorina podoba. Tako ja s 
no, da je  govoril z njo, ko da bi 
b ila pri njem . Tolažil jo  je  in ji 
govoril k ak o r otrok.

Ko pa je  m ineval čas, se- ga je  
začel polaščati nem ir. O bračal se 
je na ječa rja , toda od n jega ni do
bil odgovora.

Nekega dne, ko je  minilo že to
liko časa, da ga ni mogel več p re
ceniti, pa ga je  vprašal naravnost:

„K ako dolgo je  tega, k a r je  bil 
častiti duhovnik p ri m eni?"

„Leto dni bo tega," je povedal 
ječar.

Leto dni! Leto dni je  že čakal!...
Roland se je  zgrabil z obema 

rokam a za lase in iz ust se mu je  
u trgalo  zamolklo hropenje. Nato 
se je  ječe vrgel na svoje kam enito 
ležišče.

„P rav !“ je  zarenčal ječar. „Spet 
ga p rijem lje! Nu, dokler ne po
divja..."

Po napadu obupa je  R olanda res 
napadla divjost.

Ti napadi so tra ja ji več dni in 
s toliko silo, da je  je ča rja  postalo 
groza in se ni več upal stopiti v ce
lico.

In  tak ra t je  Rolandi spoznal še 
m uke samote, popolne samote: nič 
več ni videl človeškega obraza, ne 
cul človeškega glasu — čeprav bi 
b ila  to samo ječa rjev  obraz in je 
ča rjev  glas.

M orda je  tud i ječa r dobil nova 
navodila, zaka j ne samo da ni več

7 dni
preteče med dvema številkama 

..DRUŽINSKEGA TEDNIKA 
ROMANA"

7 dni
ga čitajo njegovi naročniki in stalni 

čitatelji in 
7 dni

roma vsaka številka i/. roke v roko, 
da jo bere najmanj po pet ljudi.

7 dni
bero ljudje oglase v ..DRUŽINSKEM 
TEDNIKU ROMANU". Zato je razum
ljivo, da je vsakemu trgovcu in obrt

niku v korist, če oglaša v 
»DRUŽINSKEMU TEDNIKU 

ROMANU".

stopil v Rolandovo celico, tudi go
voril ni več z n jim  skozi okence, 
ki mu je  skozenj d a ja l hrano.

V te j dobi je  R olanda rešila sa
mo ljubezen, ki je  živela v njem  2  

nezm anjšano močjo. Leonorino 
ime, ki ga je  izgovarjal tisočkrat 
na dan, in n jena neizbrisna podo
ba, ki je  zmerom stala pred! njim , 
sta mu bila vse, k a r  m u je  še 
ostalo.

N jegova k repka n a tu ra  ga je 
ob varovala telesne propasti, ki mu 
je  grozila. V svoji celici ni bil ni
koli p ri m iru; tako  si je  ohranil 
gibkost in moč udov. Tudi njegovi 
čuti, nam estu da bi oslabeli, so se, 
narobe, še bolj razvili: vid mu je  
postal tako oster, da je  v popolni 
temi razločil tudi najm anjše  pred
m ete v svoji celici; polagom a se je  
naučil zaznavati glasove od zunaj, 
in zdaj pa zdaj so n jegova ušesa 
prestreg la  pe tje  čo lnarjev , slabot
no, kom aj slišno k ak o r odmev z 
drugega sveto.

Ko je  nekega dne hodil po ce
lici, s tistim  prožnim  in naglim  ko
rakom, ki ga opažamo pri zvereh 
v k letkah , je  zadel z nogo ob čre- 
pino v kotu. T akoj se je  spomnil, 
da je  nekoč, ko ga je  napadla div
jost, vrgel na tla  vrč za vodo in 
ga razbil. Ječar mu je  bil nato p ri
nesel drugega, črepine pa je  pustil 
na tleh.

Le črepine so ga ran ile  na nogi, 
ko se je  vanje zadel. Z akaj slav
nostne šolne, ki jih  je  imel na sebi, 
ko so ga vrgli v ječo, je  bil že 
zdavnaj ponosil in raztrgal. Tudi 
obleka mu je  v capah visela z ži
vota. In da ni imel odeje, ki mu jo 
je bil ječa r iz u sm iljen ja  prinesel, 
bi bil gotovo že um rl od mraza.

A ideč, da mu noga krvavi, je  
Roland sedel na kam enito ležišče 
in skušal ustaviti k ri s k rpo , ki si 
jo  je  odtrgal iz odeje. T edaj je  ne
nadom a začul od daleč glasove ne
ke pesmi. P risluhn il je  kakor za
m aknjen — vselej je  tak o  prisluš
koval, k ad ar so n jegova ušesa p re
stregla glasove odi zunaj.

DNEVNO S V E Ž E  
PRAŽENA

MAVA

L_Z3l—J B I —_D A N  /V.
- V O D N I K O V  t r g  s t . s . —
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Zgodbice, ki jih življenje piše
Smrt starega Simona

P o v e d a t i  vam hočemo zgodbico, ki 
se je  pripetila pred kratkim  v fran
coskem mestu Rennesu. Resnična je 
kakor so vse, ki jih  citate na te j stra
ni. Morda vas bo ta  zgodba spomnila 
podobnih, ki se niso dogodile samo na 
Francoskem, nego tudi pri nas. Ali 
mar pri nas nimamo krajev, k je r ima
jo kakega polblaznega starca, ki se 
jnu mladina posmehuje in roga in ga 
celo pretepava?

Simon mu je  bilo ime. Kako je 
prišel v Rennes in odkod, ni nihče 
vedel, najbrž niti sam ne. Blizu se
demdeset let mu je bilo, sključen je 
bil, suh in bled in skoraj izstradan. 
Živel je zunaj mesta na polju, v vlaž
ni votlini k ra j potoka. V mestu so ga 
le redko videli — le takrat, kadar je 
prihajal po miloščino. Hitel je po ce
sti in godrnjal nerazum ljive besede. 
Obleka je  v capah visela z njega. ,

Dobri ljud je so mu hoteli poma
gati in so mu podarili kake stare hla
če in suknjič. Toda mož je bil ču
dak. Vzel je obleko in jo z blaznim 
smehom nesel in vrgel v potok, da se 
tako, kakor je  rekel, oddolži dušam 
tistih, ki so utonili.

Simon se ni nikoli strigel ne bril. 
Če mu je kdo 'rekel, da ga bo peljal 
k brivcu, je  začel od strahu vpiti, ka
kor da mu gre za življenje. Brivca 
se je bal še bolj kakor rennskih 
■otrok. Teh pa se je tudi po pravici 
bal. Kadarkoli so ga dobili na ulici, 
so ga začeli tepsti s palicami, dokler 
ni obležal na cesti. N a j  hujši je  bil 
Andre Paine, trinajstletn i sin bogate
ga trgovca. Ko je nekoč spet do ne- 

W-*SSti p ro iepd  nhogre« starca, so 
ljud je to povedali njegovemu očetu, 
ki ga je ostro kaznoval. Pokvarjeni 
dečak pa se je zato sklenil krvavo 
maščevati nad nedolžnim starcem.

Nekega dne je  zbral svoje tovariše 
in vsi skupaj so šli, da poiščejo s ta r
ca v njegovi votlini. Tam pa ga ni 
bilo. Tedaj so ga zagledali, ko je 
mirno, in nič hudega ne sluteč prihajal 
od potoka, nesoč v roki vrč vode. Po
balini so navalili nanj, ga začeli tepsti 
in ga tepli tako dolgo, da se je ves 
krvav brez zavesti zgrudil na zemljo. 
Potein so ga polili še z vodo iz vrča 
in odšli.

Od tistega dne se Simonu ni bilo 
več treba bati rennskih dečakov. D ru

OKVISJ1, SLIKE,
OGLEDALA, STEKLO, 

PORCELAN

K L E I N
LJUBLJANA
WOLFOVA ULICA ŠT. 4

Telefon St. 83-80

gi dan so ga dobili delavci mrtvega 
na tistem kraju, k je r je obležal. Imel 
je več ran na glavi in zlomljene noge. 
Voda, ki so ga pobalini z njo polili, 
je  zmrznila. In stari Simon je zmrznil 
v njej...

Mamica in Nuša
Petletna Nuša izprašuje mamico:
„Koliko let si imela, ko si me kr- 

stila?“ (Nuša misli, da je  krst isto ka
kor rojstvo.)

..Osem in dvajset!*' odvrne mama, 
radovedna, kaj bo zdaj slišala.

„In koliko jih boš imela, mami, ka
dar jih bom jaz dvajset?" vpraša Nu
ša. Očividno so vse njene misli name
njene bodočnosti.

Maina izračuna in pove:

„Tri in štirideset, srček.“ (Na tihem 
pa pomisli: 28 +  15 še dolgo ni 43).

Toda Nuša s tem odgovorom ni za
dovoljna in toliko, da se ji ne ulijejo 
solze. Kakor vsi otroci bi tudi ona ra
da, da bi njena mamica vedno ostala 
mlada.

In očitaj e reče:
»Vidiš, nisi prav napravila. Takrat 

bi me bila morala krstiti, ko ti je bilo 
štirinajst let.“

R a d io  —  m o r ile c

V Kanadi živi neki Južni Američan, 
ki mrzi črnce kakor more mrzeti le 
človek z južno krvjo. Zadnjič je  govo
ril v radiu; sleherna njegova beseda 
je bila strup za zamorce. 10.000 km 
daleč v Južni Ameriki so ga poslušali 
njegovi rojaki. Njegov govor jih je 
tako podžgal, da so takoj vprizorili 
naskok na nesrečne črnce: 32 so jih 
linčali do smrti.

Ljubezen v Evropi
Neki Am eričan, ki im a dovolj 

d enarja , da si lahko vsako leto 
ogleda nove k ra je , je  napisal v ne
kem pariškem  listu, kako misli o 
ljubezni. Po njegovih izkustvih je  
ljubezen v N em čiji socijalni p ro 
blem, v A vstriji posel, na M adjar- 
skem strast, v  R om uniji poklic, v 
Ita liji narodna dolžnost, v Rusiji 
žaloigra, na Švedskem šport in na 
Angleškem  strašilo . V A m eriki je  
ljubezen luksus, v Južni Am eriki 
t r a jn o  s tan je ,  n a  Francoskem  pa za- 
bavno kra tkočasje.

Obziren najemnik
,,Ali imate otroke, pse, mačke, 

k lavir, radio  ali gram ofon?" v p ra 
ša gospodinja gospoda, ki je  prišel 
gledat stanovanje, da ga vzame v 
najem .

„Ne, ničesar. Pač pa imam staro 
nalivno pero, ki že nekoliko šk rip 
lje. Ali vas bo to motilo?"

Pijana služkinja
„Janko," reče m lada žena vsa 

nesrečna svojem u možu. ,,pojdi z 
m enoj v kuhin jo . Naša Ana se mi 
zdi tako  čudna: pred  prazno stekle
nico sedi. iz m akaronov pa hoče 
splesti jopico!"

Nista ga razumela
Č rt la ja  in veselo poskakuje pod 

božičnim drevescem.
„Ali ga vidiš našega psička!" se 

zasm eje m lada ženska. „Tako je, 
k akor bi se tud i on veselil božiča!"

T edaj se Č rt vzpne po n je j.
„Gotovo bi se ti rad zahvalil za 

klobasico!" pohvali mož svojega 
psička.

„čenče!“ ta k ra t jezno za la ja  Črt. 
„L jud je  nas res nikoli ne bodo raz
umeli! Saj bi vendar m orala ve
deti, da tudi nas pse ob doiločenem 
času prim ejo človeške potrebe..."

Varana žena
„Moj mož me neprestano vara z 

drugim i!" toži m lada gospa svoji 
p rija te ljic i. „Zato sem že začela 
dvomiti, ali so m oji otroci sploh 
njegovi!"

Nedvoumno
Francoska d vorjanka  Ninon de 

Lenclos, ki v svojih m ladih letih ni 
ravno skoparila  z ljubeznijo , se je  
nekega dne znašla pred  neprije tno  
nalogo. M orala je  nam reč svojem u 
oboževalcu grofu Segurju  priznati, 
da p rek ine z n jim  razm erje, ker se 
je zaročila z nekim  italijanskim  
knezom. V ta  nam en mu je  napisala 
duhovito pisemce, ki mu je  v njem  
povedala, k a j in kako. G rof pa ji 
je  odgovoril:

„Zelo spoštovana gospodična! S 
hvaležnostjo  p o trju jem  prejem  va
še okrožnice z dne..."

Domače blago
P red  praznik i pride m lad zakon

ski par z dojenčkom  v trgovino in 
kupi otroški voziček. Mlada mati 
položi otročička tak o j v voziček in 
ga vsa srečna pelje  z možem po uli
cah domov.

Vledpotoma opazita, da ju  l ju 
d je nekam  čudno g ledajo  in se j i 
ma m uzajo. Meneč, da nekaj z vo
zičkom ne bo v redu, si ga začneta 
natančneje ogledovati. In  zdajci vse 
razum eta...

P rodaja lec  je  bil nam reč poza~ 
bil odtrgati z vozička listek, na k a 
terem  je bilo napisano: „Domače 
blago!"

Snubač
Tašča: „To vam povem: če po

stane m oja hči vaša žena, pomeni 
to mojo sm rt!“

Snubač: „V elja!“

Nesporazumi jen je
V odlični restav rac iji se razb u r

ja neki gost:
..N atakar, ali ne vidite, da je  

krožnik  m oker?"
„Moti.te se, gospod," ga zavrne 

natakar. „To je  juha!"

Moderna snubitev
..Gospod direk tor, ljub im  vašo 

hčer in vam sveto obljubim , da jo  
bom vedno nosil na rokah, če —“

„Nu, če?"
„Če mi poprej pomagaite na

Inoge!

Za novo leto  1932
Za nam i je  leto, ki smo si od 

n jeg a  toliko obetali, pa nam  je  tako 
malo dobrega da'lo. Leto, ki je  vse 
izraženo v besedah: k riza, redukci
ja , brezposelnost.

G renko je  bilo to leto, a vendar 
je  minilo. In zato ne m aram o izgub
lja ti z n jim  besed: hvala Bogu, za 
nam i je! Zdaj m oram o gledati v 
bodočnost z vedrim i, pogumnimi 
očmi.

Politik i in narodni gospodarji 
trde, da je  val k rize že začel poje- 
n javati. Upajmo, da je  res.

Novo leto je  prehod iz preživ- 
ljen e  d<obe našega ž iv ljen ja  v novo, 
neznano dobo. Ko stopam o v to do
bo, ko delam o načrte  zanjo, moramo 
b iti oprezni. In prvi ukaz, ki ga 
moramo izpolniti v novem letu, je  
ta: učimo se iz naukov, ki nam  jih  
je  dalo staro leto.

In najvažnejši nauk starega leta 
je  nauk, kako  se bomo borili proti 
kugi, ki danes upropašča narode — 
proti kugi brezposelnosti.

Z akaj delavci nim ajo dela? Ker 
tovarne m anj izdelu jejo . Zaikaj 

, m anj izdelu jejo? K er se njihovo 
blago prem alo kupuje.

Če bodo v novem letu tovarne 
več delale, bodo lahko zaposlile več 
delavcev. Zato pa  bodo m orale več 
prodati. To pa je  naša stvar — nas 
vseh, ki kupujem o.

K adar boste to re j šli v trgovino, 
se n a jp re j vprašajte , ali je  blago, ki 
bi ga radi, domače. Pri nas se izde* 
lu je  domala vse, k a r potrebujem o 
za vsakdanje živ ljen je . Kar se ne 
izdeluje, nam  ni nu jno  potrebno, ali 
je  luksus ali pa se da zam enjati s 
čim drugim.

Če bomo vsi kupovali naše b la 
go, se bo kadilo  iz dim nikov naših 
tovarn  in naš delavec bo imel dela.

Še to. K adar se človeku bliža k a
tastrofa, izgubi glavo. In izkustva 
uče, d& se ta k ra t  'ljud je  n a jra jš i 
vržejo v vrtinec živ ljen ja , da vsaj 
za trenu tek  pozabijo  vsakodnevne 
skrbi. Ne izgub lja jte  glave! Ne raz
sipavajte! O m ejito se na n a jp o treb 
nejše. č r ta jte  vse nepotrebne iz
datke in  delajte! Idite z optim i
zmom in dvignjenim  čelom v novo 
leto in ne prezrite  naukov, ki vam 
jim  je  d'alo staro  leto. Potem boste 
imeli uspeha.

Vabilo na naročbo
Tistim c. čitateljem, ki bi se želeli 

naročiti na Družinski Tednik „Ro- 
man“, priporočamo, da se poslužijo 
spodaj natisnjene naročilnice, ki naj 
jo izpolnijo, denejo v kuverto in na
pišejo nanjo naslov: Upravi Družin
skega Tednika „Roman“, Ljubljana,
Breg 10/11. Na kuverto prilepite znam
ko za 25 par in napišite ..Tiskovina”.

NAROČILNICA.
Upravi Družinskega Tednika „Roinana“ 

v Ljubljani.
Z današnjo pošto sem Vam nakazal po 

poštni hranilnici1 naročnino za vaš list v znesku  
D in ..............  za četrt leta, pol leta, vse leto. N a
ročnino bom plačeval vedno vnaprej in sicer 
četrtletno po 20 Din, polletno po 40 Din, vse- 
letno 80 Din. Prosim, da mi takoj začnete poši
lja ti Vaš list na spodnji naslov:

Ime in priimek:

poklic:

K r a j : ............................................. .............

zadnja pošta: ..................

Naročilnico izpolnite razločno. Nezaželjeno 
prečrtajte.

1 Čc položnice nimate, pišite ponjo!
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K v a lite tn a  t fu u n k a  

sa peciva« praMi

S, pojedino, godbo in plesom 
in petjem,

z voščili, poljubi, darili in 
cvetjem

slavili smo novega leta prihod. 
A slavnosti tam so le dobro 

uspele,
k je r v skledah so tečne

»J A J N I N E“ duhtele,
poznane po finem okusu

povsod.

Ozebline
Vas mučijo. Mene so 30 let. Mnogo sem 
se trudil, da bi jih odpravil. Slednjič 
se mi je posrečilo sestaviti tinkturo 

„Sulfjodal“
Danes imam zdrave noge. Hočete ozdra
viti Vaše noge, roke? Tedaj naročite 
še danes mojo zajamčeno tinkturo 

»Sulfiodal"
Steklenica 20 Din. (predplačilo) na 
povzetje 30 Din. Prosto poštnine se 
dobi ali pošlje

R .  C O T I Č
Janševa ul. za t i .  S t .  7.

Srečno in venelo novo Leto žele:

F rane S la m ič
velemesarija, tvornica mesnih izdelkov 

in konzerv

Ljubljana, Gosposvetska c. 6

Knjigoveznica, galanterijska delavnica, 
okvirji za slike

JUIatko P ogačn ik
Ljubljana, Kongresni trg 12

J o sip  t^ebek
splošno ključavničarstvo 

Ljubljana, Cankarjevo nabrežje 9

Frane in f^oza K rapež
kavarna in restavracija

1. ljubljanska cvetličarna 
T ončka Bajt
Šelenburgova ul. 6

Ivan Bogataj
konc. elektrotehnično podjetje 

Kongresni trg 19 poleg Nunske cerkve

Restavracija in mesariia
Ivan  in M arija M arin šek

Ljubljana, Prečna ul. 6

Spec. artistični atelje za črkoslikastvo

P r isto v  & Brieelj
steklene napisne firme. Transparenti, 

emajlirane črke, slikanje grbov po 
' redpisib.

Ljubljana, Resljeva c. 4, Sv. Petra c. 39
T elefon  2908

P arfum erija  „Strm oli‘
Ljubljana, Pod Trančo 1

D r. O etker-jev
vanilinov sladkor

l je najboljša začimba
za mlečne In m očnate ledi. 

pudinge 'n  spenjeno sm etano, 
kakao In čaj, 
šartlje , torte  In pecivo, 
laični konjak.
Zavojček odgovarja dvema ali trem 

strokom  dobre vanillle.
Ako se pomeša % zavojčka Dr. Oet- 

ker-jevega Izbranega vanlllnovega slad
korja z 1 kg Onega sladkorja In se dasta 
1 do 2 jajčni tllc l te  m etanice  v skode
lico čaja, tedaj se dobi arom atična, o k itila  
pijača.

Dr. Oetker-jevi recepti
za kuhinjo in hišo

prinaia jo  Izbiro Izvrstnih predplaov za p ri
pravo enostavnih, boljih. ltalli ln aalnaej- 
ših močnatih jedi. Sartljev. peciv*, to rt

Ž a ' v s a k o  o b  I t  e l )  so n a lve ije  
važnosti, ker naldelo po njih sestavljena 
jedila radi svoje enostavne prip rave, svo
jega odličnega oknsa In svoje lahke pre
bavljivosti povsod In vedno pohvalo go
spodinj -  tudi onih. ki s tav ijo  večje la -  
hteve — in ker le . kakor le pokazala I*- 
kušnja, vsako ponesrečenle tndl pri za
četnicah izkljuJeno.

O etker-jevo knllgo dobite zastonj pri 
Vašem trgovcu; ako »e. pišite  nar»v«*»* 
n i tovarno

DR. OETKER. MARIBOR.

r^a-j. -  n.nžinak»ra tednika ..Roman." K. Bratuša, nevinar; urejuje in odgovarja H. K.rn, n e ^ a r j t is k a ja J .  Blaa.ika *aal. Univerzi-
m  t  U , ^ , ^ tukar]t,  im in##rafij* i .  4. v Ljubi j »mi; za ti.karm* Ja**« V.kar; v.i v Ljuhljam.

Nagradna zloženka (besedilo glej na 4. stran 0

ANICA KOČUTAR
LJUBLJANA
DUNAJSKA C. 12

(I)

Prodaja  
čev ljev  najboljše  

kvalitete d o m a č e g a  
izdelka po nizkih 

cenah

M rzle  n o g e
(Gl. članek v 51/52 štv. Družinskega 

tednika Romana)
Vsega tega pa ne bi bilo treba. 

Z akaj vzrok vsem pojavom , ki so 
v zveri z m rzlimi nogami, je  n a j
več v pom anjkan ju  p rave nege 
nog. In k tem u pride pom anjkan je  
nege tudi ostalega telesa. Zakaj ni
hče, kdor je  pam eten, ne bo rekel, 
da bi se mogla splošna živčna one
moglost aili pa preobčutljivost 
ozdraviti samo z nego nog — ta ne
ga je  samo važen del celo tne nege.

L judem  je  mnogo prem alo zna
na zveza med kožo in živci. P a  ven
dar je  na dlani! Saj se takozvana 
nervoznost na jb o lje  razodeva rav 
no na koži: nagel prehod iz rdečice 
v bledico in  narobe, upadel obraz, 
vdlrte oči, srbečica, k u r ja  pol't, ne
nadno po ten je . . .

In zato se tudi nervoznost n a j
bolje in najuspešneje ozdravi, če 
zdravim o kožo.

L judje, vsaj mi belci, se nog 
skoraj sram ujem o in jih  baš zato 
tako zanem arjam o.Lepe noge pozna
mo tako rekoč samo iz muzejev. 
Celo pri drugače lepih in idealno.

g ra jen ih  ljudeh  ne pazimo dosti na 
zunanjost nog; če niso posebno le
pe, jih  vzamemo na znan je s p riza
nesljivo obzirnostjo. V mislih im a
mo itu seveda noge v pravem  pome
nu besede, stopala, ne meča. In 
vendar poznamo narod, k i goji tu 
di ku ltu ro  vsega telesa: to so Ja
ponci. Mi belokožci smo daleč, da
leč za njim i. (Konec v prih. št.)

Peščena to rta
Potrebščine: 7 dkg surovega m a

sla ali m argarine, 3 ja jca , 15 dkg 
sladkorja  in olupi polovice limone, 
25 dkg moke, eno desetinko do ene 
osm inke litra  fmleka, 1 zavojček 
dr. O etker - jevega pecilnega p ra 
ška.

P riprava: Prem ešaj surovo ma
slo ali m argarino, dodaj rum enjake 
in sladkor, nato še limonov sok in 
olupe, mleko in del moke. O stalo 
moko pom ešaj s pecilnim  praškom  
in tem eljito  stepenim  snegom te r to 
tudi prem ešaj s prvo zmesjo. Vso 
maso deni v dobro namaščen, z mo
ko potresen tortn i model in jo  peci 
v enakom erni močni vročini v pe
čici. Spečeno o h la ja j počasi in j o  
potresi s sladkorjem .

»Svetla glava**
se je obnesla. — Med tisoči znam k, ki se
prigiašajo vsako leto, pač ni nobena 
postala znana kakor ta . Radi pozornosti, 
ki jo vzbuja slika, in radi globokega iv o - 
iega pomena le postal znak nepozaben.

..Znamka O etker"  lamčl za najbollio 
kvaliteto  po najnlžjih cenah ln radi te j*  
n»dela 50

Dr. O etker-jev  pecilni p ra iek  
Dr. O etker-jev  vanilinov p ra iek  
Dr. O etker-jev  p ra iek  za pudinge Itd. 

tako močno razširjeni.
Letno se proda mnogo milijonov zavoj

čkov, ki pomagajo „prosvltljen lm " gospo- 
dinlam postaviti v kratkem  času na mizo 
tečne jedi. M arsikatera ura se le prihra
nila, mnoge nevolje radi slabega kipenla 
močnikov je Izostalo.

Otroci se veselijo, če speče mati O et- 
kerjev  šartelj. ln v otroški sobi ni ničesar 
boljšega, nego je O etker-jev  puding s sve
žim ali vkuhanim sadjem ali s sadnim to 
kom.

Pri nakupu pozor na to, da se dobe 
pristni Dr. O etker-levl tabrlkatl, ker >• če-  
srto ponujajo manj vredni posnetki.


